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In our website www.weareknitters.com you can find videos and 
tutorials of these and other techniques, as well as tricks and advise 
so you can learn how to knit from the very beginning. Show  us 
your progress in social networks by tagging your pictures with 
#weareknitters.

Sur notre site web, www.weareknitters.fr, vous trouverez les vidéos 
et les tutoriels pour maîtriser toutes ces techniques et plein d’autres, 
ainsi que des astuces et des  conseils qui vous aideront depuis vos 
premiers pas en tricot. Montrez-nous vos progrès en les partageant sur 
les réseaux sociaux avec le hashtag #weareknitters.

Auf unserer Website www.weareknitters.de findest Du Videos und 
Tutorials, mit denen Du sowohl das Einmaleins als auch viele Profi-
Techniken und Tricks des Strickens und Häkelns erlernen kannst. Zeig 
uns Deine Fortschritte in den sozialen Medien und poste Deine Fotos 
mit #weareknitters.

En nuestra web www.weareknitters.es puedes encontrar vídeos y 
tutoriales de estas y otras técnicas, así como trucos y consejos para 
que aprendas a tejer desde el principio. Enséñanos tus progresos en las 
redes etiquetando tus fotos con #weareknitters.

Sul nostro sito www.weareknitters.it puoi trovare i video tutorial 
relativi a molti di questi punti e tecniche, oltre a tecniche e consigli 
per imparare al meglio a lavorare a maglia dall’inzio. Condividi i tuoi 
progetti caricando foto sui social con l’hashtag #weareknitters.

Na stronie internetowej www.weareknitters.pl znajdziesz filmiki i 
tutoriale pomocne przy opanowaniu wszystkich technik podstawowych i 
mnóstwa innych, jak również sztuczki i porady pomocne od pierwszych 
chwil z drutami. Pokaż nam, jakie postępy robisz, udostępniając zdjęcia 
w mediach społecznościowych z hasztagiem #weareknitters.

På vores hjemmeside www.weareknitters.dk kan du finde videoer 
og tutorials, der viser hvordan du udfører følgende og mange andre 
teknikker. Du kan også finde tricks og gode råd, så du kan lære 
hvordan man strikker helt fra begyndelsen. Vis os på de sociale medier, 
hvor god du bliver, ved at tagge dine billeder med #weareknitters.

På vår hjemmeside www.wearekitters.com kan du finne 
videoer og instruksjoner over disse og andre teknikker. Du 
kan også finne tips og råd slik at du kan lære å strikke helt fra 
begynnelsen. Vis oss fremgangen din på sosiale medier ved å 
tagge bildene dine med #weareknitters.
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CAST ON

1. Make a slip knot as shown in the 
picture. Insert a needle on the slip 
knot and adjust the knot to the needle. 
Don’t make it too tight,  otherwise it 
will be hard to work it. With your right 
hand hold the yarn that comes from 
the yarn ball, and with the left hand 
hold the other strand.

To start your project you need a yarn strand three times as long as your garment. 
This is, if your garment is 20 cm, take a strand 60 cm long.

2. With your right hand, make a loop 
with the yarn and introduce it on the 
needle.
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3. Wrap the needle with the yarn in the 
left hand clockwise.

4. Pull the loop in the right hand above 
the needle. You just made the second 
stitch. Pull both strands lightly to 
adjust it to the needle.

5. Repeat steps 2 to 4 until you have 
the desired amount of stitches.

ENGLISH
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KNIT STITCH

The first stitch you will learn how to knit is the knit stitch, since it’s the base to 
all other stitches.

1. With your left hand, hold the needle 
with the stitches. Insert the right hand 
needle in the center of the first stitch, 
the way the picture shows.

2. Wrap the needle with the yarn in the 
other direction.

3. Gently, slip the right hand needle 
to you, dragging the new loop and 
passing it through the original stitch 
on the left hand needle.

4. Pass the stitch to the right hand 
needle, and it will look like in the 
picture. Repeat these steps to finish 
the row.
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PURL STITCH ENGLISH

1. With your left hand, hold the needle 
with the stitches. With the yarn in front 
of the needle, insert the right hand 
needle in the center of the first stitch, 
making it pass in front of the left hand 
needle, as shown in the picture.

2. With the right hand, pass the yarn 
above and around the right hand 
needle, creating a loop counter-
clockwise. 

3. Gently, slip the right hand needle to 
the back, dragging the new loop and 
making it pass through the original 
stitch on the left hand needle.

4. Pass the stitch to the right hand 
needle. Repeat these steps until you 
have worked all stitches.
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SLIP STITCH

Sometimes you will have to slip a stitch. These are the easy steps you need to 
follow.

1. Introduce the right hand needle on 
the stitch you want to slip, as of you 
were to knit it.

2. Pass it to the right hand needle 
without working it.
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CAST OFF 

Once you have finished your project, you will need to cast off the stitches in 
order to remove the needles.

1
2

1
2

1. Start by slipping the first stitch to 
the right hand needle without working 
it.

2. *Knit the second stitch. With the 
help of the left hand needle, pass the 
first stitch of the right hand needle 
over the second stitch as shown in the 
picture, so there will only be one stitch 
on the right hand needle*.

3. You have casted off the first stitch. 
Repeat from * to * until you have 
casted off the desired amount of 
stitches.

ENGLISH



10

CHANGING YARN BALLS

This technique will work to join two yarn balls of the one you are using runs 
out, o to change to a new color in your project.

1. When the yarn is about to be over 
stop working with it at the end of the 
row. It’s important that the strand is 
at the end of the row to better hide 
the join. Grab the new yarn ball and 
hold it with your left hand behind the 
project.

2. Keep working the next row as usual 
using the new yarn ball.

3. When you are done with the row, tie 
a little knot to join both yarn strands. 
Thread a tapestry needle with both 
strands and weave the ends on the 
edge.

Classic method
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This is our favorite technique to join 100% natural wool, but is not recommended 
for cotton because it cannot be felted. There are two ways to perform this 
technique.

Felting

A) With a carding needle:

If you have a carding needle it’s very 
easy. You just need to place the strand 
of the finished yarn ball next to the 
new yarn ball strand, and with the 
needle, felt a strand with the other.

B) Without a carding needle:

If you don’t have a carding needle, 
don’t worry. Wet both strands with 
hot water. Rub the strand against 
each other with your hands. By being 
100% natural wool, the strands will be 
permanently joined. 

A

B

ENGLISH



APPRENEZ 
LES BASE DU 

TRICOT
Tout ce que vous devez savoir en 
tant que débutant. Apprenez les 
techniques que vous utiliserez 

dans votre projet.
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MONTER DES MAILLES

1. Faites un nœud coulant comme 
indiqué sur l’image. Glissez le nœud 
sur l’aiguille et serrez légèrement. 
Pensez à ne pas serrer en trop, ou vous 
aurez du mal à tricoter après. Prenez 
le fil qui vient de la pelote avec votre 
main droite et l’autre fil avec votre 
main gauche.

Pour démarrer votre ouvrage, vous aurez besoin d’un fil mesurant 3 fois la 
longueur du vêtement que vous voulez tricoter. Par exemple, si votre projet fait 
20 cm, coupez un fil de 60 cm de long. 

2. Faites une boucle avec le fil dans la 
main droite et piquez l’aiguille dans la 
boucle.
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3. Enroulez le fil que vous tenez dans la 
main gauche autour de l’aiguille, dans 
le sens des aiguilles d’une montre.

4. Ramenez la boucle dans votre 
main droite par-dessus l’aiguille. 
Vous venez de former votre deuxième 
maille. Tirez ensuite légèrement des 
deux fils afin de les serrer à l’aiguille. 

5. Répétez les étapes 2 à 4 jusqu’à 
obtenir le nombre de mailles souhaité.

FRANÇAIS



15

LA MAILLE ENDROIT

Voici la première maille que vous devrez apprendre pour commencer à tricoter. 
Elle est la base des autres mailles au tricot.

1. Tenez l’aiguille sur laquelle vous 
avez monté les mailles dans votre main 
gauche. Piquez l’aiguille droite dans 
la première maille comme indiqué sur 
l’image.

2. Enroulez ensuite le fil autour de 
l’aiguille droite dans le sens horaire.

3. Glissez doucement vers vous 
l’aiguille droite, et tirez de la nouvelle 
boucle pour la passer à travers la 
maille d’origine de l’aiguille gauche.

4. Pour finir, laissez tomber la maille 
sur votre aiguille droite. Le résultat 
devrait ressembler à l’image. Répétez 
la même opération jusqu’à avoir 
tricoté toutes les mailles du rang.
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LA MAILLE ENVERS

1. Tenez l’aiguille sur laquelle vous 
avez monté les mailles dans votre 
main gauche. Veillez à ce que le fil soit 
devant l’aiguille et piquez l’aiguille 
droite dans la première maille. 
L’aiguille droite doit être sur l’aiguille 
gauche, comme indiqué sur l’image. 

2. Utilisez ensuite votre main droite 
pour enrouler le fil autour de l’aiguille 
gauche. Pour ce faire, passez le fil par-
dessus et autour l’aiguille droite dans 
le sens inverse des aiguilles d’une 
montre. 

3. Glissez doucement vers l’arrière 
l’aiguille droite, et tirez de la nouvelle 
boucle pour la passer à travers la 
maille d’origine de l’aiguille gauche.

4. Pour finir, laissez tomber la maille 
sur votre aiguille droite. Répétez la 
même opération jusqu’à avoir tricoté 
toutes les mailles du rang.

FRANÇAIS
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LA MAILLE GLISSÉE

Lorsque vous tricotez, vous devrez parfois glisser des mailles sans les tricoter. 
Voici les pas à suivre :

1. Piquez l’aiguille droite dans la 
maille que vous voulez glisser comme 
pour la tricoter à l’endroit.

2. Glissez la maille de l’aiguille gauche 
à l’aiguille droite sans la tricoter.
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RABATTRE DES MAILLES

Une fois que vous aurez fini de tricoter votre ouvrage, vous devrez rabattre les 
mailles afin de les enlever des aiguilles.

1
2

1
2

1. Glissez d’abord la première maille 
de l’aiguille gauche à l’aiguille droite 
sans la tricoter.

2. * Tricotez ensuite la deuxième 
maille à l’endroit. À l’aide de la pointe 
de l’aiguille gauche, faites passer la 
première maille de l’aiguille droite au-
dessus de la deuxième maille, comme 
indiqué sur l’image. À la fin de cette 
opération, il devrait avoir une maille 
sur votre aiguille droite*. 

3. Votre première maille est rabattue. 
Pour rabattre le rang entier, ou le 
nombre des mailles souhaité, répétez 
de * à *. 

FRANÇAIS
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CHANGER DE PELOTE

Grâce à cette technique, vous pourrez raccorder deux pelotes quand celle que 
vous êtes en train d’utiliser est finie ou quand vous voulez simplement changer 
de couleur au cours de votre projet.

1. Lorsque la pelote est presque finie, 
pensez à terminer le rang que vous êtes 
en train de tricoter. Il est très important 
que le fil soit à la fin du rang pour que 
la jonction des deux pelotes soit moins 
visible. Puis, en fin de rang, prenez la 
nouvelle pelote et tenez-la avec votre 
main gauche derrière l’ouvrage.

2. Tricotez normalement le rang 
suivant avec la nouvelle pelote.

3. Une fois le rang tricoté, faites un 
petit nœud pour raccorder les deux 
fils. Enfilez une aiguille à coudre avec 
les fils et camouflez-les dans le bord 
de l’ouvrage.

Méthode traditionnelle
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Voici notre technique préférée quand on veut raccorder deux pelotes de laine 
100% naturelle. Elle n’est pas conseillée si on veut raccorder des pelotes en 
coton, parce que on ne peut pas feutrer cette type de fibre. Il y a deux façons de 
réaliser cette technique :

Felting

A) Avec une aiguille à carder :

Si vous disposez d’une aiguille à 
carder, cette technique est très simple. 
Il faut juste placer le fil de l’ancienne 
pelote à côté de celui de la nouvelle 
pelote et carder les deux fils avec votre 
aiguille.

B) Sans une aiguille à carder :

Si vous ne disposez pas d’une aiguille à 
carder, il n’y a aucun souci. Mouillez les 
deux fils avec de l’eau chaude. Frottez-
les ensuite avec vos mains. Comme 
votre laine est 100% naturelle, les fils 
vont se joindre de façon permanente. 

A

B

FRANÇAIS



LERNE DIE 
GRUNDLAGEN 

DES STRICKENS
Alles, was du als Anfänger 

wissen musst. Lerne die 
Techniken, die du in deinem 

Projekt verwenden wirst.
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MASCHEN ANSCHLAGEN

1. Mach eine zuziehbare Schlinge, so 
wie auf dem Bild gezeigt. Führe eine 
Stricknadel in die Schlinge ein und 
ziehe die Schlinge an der Nadel fest. 
Ziehe sie dabei nicht zu fest zu, sonst 
lässt sich diese später sehr schwer 
stricken. Halte mit der rechten Hand 
den Faden, der vom Knäuel kommt, 
und mit der linken Hand den anderen 
Faden.

Um mit Deiner Arbeit zu beginnen, brauchst Du einen Faden, der dreimal so 
lang wie Dein Kleidungsstück ist. Das heißt, wenn Dein Kleidungsstück 20 cm 
lang ist, benötigst Du einen Faden mit 60 cm Länge.

2. Mit der rechten Hand machst Du 
eine Schlinge mit dem Faden und 
legst sie auf die Nadel.
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3. Leg den Faden der linken Hand 
entgegen dem Uhrzeigersinn um die 
Nadel.

4. Ziehe dann die Schlinge der rechten 
Hand über die Nadel drüber. So hast 
Du bereits Deine zweite Masche 
angeschlagen. Ziehe leicht an beiden 
Fäden, um die Masche an der Nadel 
festzumachen.

5. Wiederhole die Schritte 2 bis 4, 
bis Du die gewünschte Anzahl an 
Maschen angeschlagen hast.

DEUTSCH
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RECHTE MASCHEN

Die erste Maschenart, die Du hier lernen wirst, sind rechte Maschen. Diese sind 
die Basis für alles Weitere.

1. Halte mit der linken Hand die 
Stricknadel, auf welcher die Maschen 
liegen. Führe die rechte Nadel in die 
Mitte der ersten Masche ein, so wie 
auf dem Foto gezeigt.

2. Hol den Arbeitsfaden und leg ihn 
im Uhrzeigersinn um die Nadel.

3. Lass die rechte Nadel vorsichtig 
zu Dir hin gleiten und führe die 
neu entstehende Schlaufe durch die 
Ursprungsmasche auf der linken 
Nadel.

4. Hebe die Masche dann auf die 
rechte Nadel. Das sollte dann so wie 
auf dem Foto aussehen. Wiederhole 
diese Schritte, bis Du die Reihe 
beendet hast. 
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LINKE MASCHEN

1. Halte mit der linken Hand die 
Stricknadel, auf welcher die Maschen 
liegen. Mit dem Arbeitsfaden vor der 
Nadel führst Du die rechte Nadel in 
die Mitte der ersten Masche ein.

2. Von oben legst Du den Faden 
mit der rechten Hand um die rechte 
Nadel herum und formst eine Schleife 
entgegen dem Uhrzeigersinn.

3. Lass die rechte Nadel vorsichtig 
nach hinten gleiten und ziehe die neue 
Schleife durch den ursprünglichen 
Punkt auf der linken Nadel.

4. Hebe die Masche auf die rechte 
Nadel. Wiederhole diese Schritte, bis 
Du alle Maschen gestrickt hast.

DEUTSCH
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EINE MASCHE ABHEBEN

In einigen Fällen musst Du eine Masche ungestrickt lassen. Hier sind die 
Schritte, die Du dann befolgen musst.

1. Führe die rechte Nadel in die 
Masche ein, als ob Du sie rechts 
stricken wollten würdest.

2. Hebe die Masche dann auf die 
rechte Nadel, ohne sie zu stricken.
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MASCHEN ABKETTEN

Wenn Du mit Deiner Strickarbeit fertig bist, musst Du die Maschen abketten, 
um die Arbeit von Deinen Nadeln nehmen zu können. 

1
2

1
2

1. Beginne damit, die erste Masche 
auf die rechte Masche zu heben, ohne 
sie zu stricken.

2. *Stricke die zweite Masche rechts. 
Mit Hilfe der linken Nadel hebst 
Du die erste Masche auf der rechten 
Nadel über die zweite Masche, so wie 
das Bild es zeigt, und zwar so, dass 
eine Masche auf der rechten Nadel 
verbleibt.*

3. So hast Du Deine erste Masche 
abgekettet. Um den Rest abzuketten, 
wiederholst Du einfach die Schritte 
von * bis*, bis Du alle benötigten 
Maschen abgekettet hast.

DEUTSCH
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KNÄUELWECHSEL

Diese Technik kannst Du nutzen, um zwei Knäuel miteinander zu verbinden, 
wenn das eine aufgebraucht ist oder um zu einer neuen Farbe innerhalb Deiner 
Strickarbeit zu wechseln.

1. Wenn ein Faden zu Ende geht, 
höre am Ende der Reihe auf, mit ihm 
zu stricken. Es ist wichtig, dass der 
Faden am Ende der Reihe gewechselt 
wird. So kannst Du den Wechsel gut 
kaschieren. Nimm das neue Knäuel 
und halte es mit der linken Hand hinter 
der Arbeit fest.

2. Strick die nächste Reihe ganz 
normal mit dem neuen Knäuel.

3. Wenn Du die Reihe beendet hast, 
machst Du einen kleinen Knoten, um 
beide Fäden miteinander zu verbinden. 
Fädle die Fäden dann in eine Nähnadel 
und verwebe diese im Rand.

Klassische Methode
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Dies ist unsere Lieblingstechnik, um 100% natürliche Wolle miteinander zu 
verbinden. Wir empfehlen sie aber nicht für Baumwolle, da man diese nicht 
filzen kann. Es gibt 2 Formen, diese Technik umzusetzen.

Filzen

A) Mit einer Filznadel

Wenn Du eine Filznadel besitzt, ist 
es sehr einfach. Du musst nur den 
Faden des zu Ende gehenden Knäuels 
mit dem Faden des neuen Knäuels 
nehmen und sie mit Hilfe der Nadel 
miteinander verfilzen.

B) Ohne Filznadel:

Ohne Filznadel ist es auch kein Problem. 
Benetze die beiden Fäden einfach mit 
heißem Wasser. Reibe Deine Hände 
mit den Fäden gegeneinander. Da 
es sich um 100% natürliche Wolle 
handelt, werden die Fäden permanent 
verbunden.

A

B

DEUTSCH



APRENDE LOS 
CONCEPTOS 
BÁSICOS DE 

TEJER
Todo lo que necesitas saber 
como principiante. Aprende 

las técnicas que usarás en tus 
proyectos.
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MONTAR PUNTOS

1. Haz un nudo corredizo como 
muestra la imagen. Inserta una aguja 
por el nudo corredizo y ajusta el nudo 
a la aguja. No lo aprietes demasiado 
o de lo contrario te costará tejerlo. 
Sostén con la mano derecha el hilo 
que viene del ovillo y con la mano 
izquierda el otro hilo.

Para empezar tu labor necesitas una hebra que mida tres veces la longitud de tu 
prenda. Es decir, si tu prenda mide 20 cm, coge una hebra de 60 cm.

2. Con la mano derecha haz un bucle 
con el hilo e introdúcelo en la aguja.
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3. Rodea la aguja con el hilo de la 
mano izquierda en sentido horario.

4. Saca el bucle de la mano derecha por 
encima de la aguja. Acabas de formar 
tu segundo punto. Estira ligeramente 
de ambos hilos para ajustarlo a la 
aguja.

5. Repite del paso 2 al 4 hasta obtener 
el número de puntos que desees.

ESPAÑOL
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PUNTO DERECHO

El primer punto que tendrás que aprender a tejer es el punto derecho, ya que es 
la base de todos los demás puntos.

1. Sujeta con la mano izquierda la 
aguja que tenga los puntos. Inserta la 
aguja derecha en el centro del primer 
punto tal y como muestra la imagen.

2. Rodea la aguja con el hilo en sentido 
horario.

3. Desliza suavemente la aguja 
derecha hacia ti, arrastrando el nuevo 
bucle y pasándolo a través del punto 
original de la aguja izquierda.

4. Pasa el punto a la aguja derecha, 
te tiene que quedar como se ve en 
la imagen. Repite estos pasos hasta 
acabar la vuelta. 
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PUNTO REVÉS ESPAÑOL

1. Sujeta con la mano izquierda la 
aguja que tenga los puntos. Con el 
hilo por delante de la aguja, inserta la 
aguja derecha en el centro del primer 
punto, pasándola por delante de la 
aguja izquierda tal y como muestra la 
imagen.

2. Con la mano derecha, pasa el hilo 
por encima y alrededor de la aguja 
derecha, formando un bucle en el 
sentido contrario a las agujas del reloj.

3. Desliza suavemente la aguja derecha 
hacia atrás, arrastrando el nuevo bucle 
y pasándolo a través del punto original 
de la aguja izquierda.

4. Pasa el punto a la aguja derecha. 
Repite nuevamente estos pasos hasta 
haber tejido todos los puntos.
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PASAR PUNTO SIN TEJER

En algunas ocasiones tendrás que dejar un punto sin tejer. Estos son los sencillos 
pasos que tienes que seguir.

1. Introduce la aguja derecha en el 
punto que quieres pasar sin tejer como 
si fueras a tejerlo del derecho.

2. Pasa el punto a la aguja derecha sin 
tejerlo.
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CERRAR PUNTOS

Una vez que hayas terminado tu labor, tendrás que cerrar los puntos para poder 
sacarla de tus agujas. 

1
2

1
2

1. Empieza pasando el primer punto a 
la aguja derecha sin tejer.

2. *Teje el segundo punto del derecho. 
Con ayuda de la aguja izquierda, pasa 
el primer punto de la aguja derecha 
sobre el segundo punto como indica la 
imagen, de modo que solo quede un 
punto en tu aguja derecha.*

3. Ya has cerrado tu primer punto. 
Para cerrar el resto repite de * a * 
hasta haber cerrado todos los puntos 
que necesites.

ESPAÑOL
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CAMBIAR DE OVILLO

Esta técnica te servirá para unir dos ovillos si se te acaba el que estás usando o 
para cambiar a un nuevo color dentro de tu labor.

1. Cuando el hilo se esté terminando 
deja de tejer con ese ovillo al terminar 
la vuelta. Es importante que la hebra 
quede al final de la vuelta para camuflar 
mejor la unión. Coge el nuevo ovillo 
y sujétalo con tu mano izquierda por 
detrás de la labor.

2. Sigue tejiendo la siguiente vuelta 
normalmente usando el nuevo ovillo.

3. Cuando hayas terminado la vuelta, 
haz un pequeño nudito para unir las 
dos hebras. Enhébralas en una aguja 
lanera y camufla las hebras entre el 
borde.

Método clásico
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Esta es nuestra técnica favorita para unir lana 100% natural, pero no está 
recomendada para algodón porque no podremos enfieltrarlo. Hay dos formas 
de realizar esta técnica.

Felting

A) Con aguja de cardado:

Si tienes una aguja de cardado es 
muy sencillo. Solo tienes que situar la 
hebra del ovillo terminado junto a la 
hebra del nuevo ovillo y con la aguja 
enfieltrar una hebra con la otra.

B) Sin aguja de cardado:

Si no tienes una aguja de cardado, no 
te preocupes. Moja las dos hebras con 
agua caliente. Frota con las manos 
la una contra la otra. Al ser lana 
100% natural, las hebras quedarán 
permanentemente unidas.

A

B

ESPAÑOL



IMPARA LE BASI 
DEL LAVORO A 

MAGLIA
Tutto ciò che devi sapere da 

principiante. Impara le tecniche 
che utilizzerai nel tuo progetto.
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AVVIARE LE MAGLIE

1. Realizza un  nodo scorsoio come 
mostra l’immagine. Inserisci un ferro 
nel nodo scorsoio e regola il nodo 
all’ago. Non stringere troppo o sarà 
difficile lavorare. Sostieni con la mano 
destra il filo che provene dal gomitolo, 
e con la mano sinistra l’altro filo.

Per iniziare il tuo lavoro avrai bisogno di un filato lungo 3 volte la lunghezza del 
tuo capo: se per esempio il progetto che desideri realizzare misura 20 cm, avrai 
bisogno di un filato di almeno 60 cm.

2. Con la mano destra, fai un cappio 
con il filo e inseriscilo nel ferro.



41

3. Avvolgi il ferro con il filo della 
mano sinistra in senso orario. 

4. Togli il cappio della mano destra dal 
ferro; avrai così realizzato la seconda 
maglia. Tira leggermente entrambi i 
fili per adattarli al ferro

5. Ripeti dalla fase 2 alla fase 4 per 
tutte le maglie che desideri realizzare.

ITALIANO
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LAVORARE A DIRITTO

Come prima cosa dovrai imparare a lavorare a diritto, il punto basico.

1. Tieni con la mano sinistra il ferro sul 
quale hai avviato le maglie. Inserisci 
il ferro destro nel centro della prima 
maglia come mostrato dall’immagine. 

2. Avvolgi il ferro con il filo in senso 
orario.

3. Fai scivolare leggermente il ferro 
verso di te, trascinando il nuovo 
cappio e facendolo passare attraverso 
la maglia originale del ferro sinistro.

4. Passa la maglia al ferro destro, 
ed otterrai il risultato mostrato 
dall’immagine. Ripeti questo 
procedimento fino ad arrivare alla fine 
del ferro. 
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LAVORARE A ROVESCIO

1. Tieni con la mano sinistra il ferro 
sul quale hai avviato le maglie. Con 
il filo davanti al ferro inserisci il ferro 
destro nel centro della prima maglia, 
facendola passare davanti al ferro 
sinistro come mostrato dall’immagine.

2. Con la mano destra passa il filo sopra 
e attorno al ferro destro formando un 
cappio in senso antiorario.

3. Fai scivolare leggermente il ferro 
destro all’indietro, trascinando il 
nuovo cappio e facendolo passare 
attraverso la maglia originale del ferro 
sinistro.

4. Passa la maglia al ferro destro, 
ed otterrai il risultato mostrato 
dall’immagine. Ripeti questo 
procedimento fino ad arrivare alla fine 
del ferro. 

ITALIANO
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PASSARE UNA MAGLIA SENZA 
LAVORARLA

A volte dovrai passare una maglia senza lavorarla. Segui le istruzioni di seguito.

1. Inserisci il ferro destro nella maglia 
che vuoi passare senza lavorarla come 
se la volessi lavorare a diritto.

2. Passa la maglia al ferro destro senza 
lavorarla.
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INTRECCIARE LE MAGLIE

Realizzato il lavoro, dovrai intrecciare le maglie per poter sfilare il capo dai 
ferri.

1
2

1
2

1. Passa la prima maglia al ferro destro 
senza lavorarla.

2. *Lavora a diritto la seconda maglia. 
Con l’aiuto del ferro sinistro, passa 
la prima maglia del ferro destro 
sulla seconda maglia come mostrato 
dall’immagine, in modo tale che 
rimanga una sola maglia sul sul ferro 
destro.*

3. La prima maglia risulta così 
intrecciata. Per chiudere le altre 
maglie, ripeti da * a * fino a chiudere 
le maglie necessarie.

ITALIANO
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CAMBIARE GOMITOLO

Questa tecnica ti servirà per unire due gomitoli qualora quello in uso finisca 
durante il lavoro, o per cambiare colore.

1. Quando il filo sta per terminare, 
finisci il ferro per poi appartare il 
gomitolo in uso. E’ importante che la 
coda rimanga alla fine del ferro per 
evitare che si noti il passaggio a un 
nuovo gomitolo. Tieni quest’ultimo 
con la mano sinistra dietro al lavoro.

2. Lavora il ferro successivo 
normalmente utilizzando il nuovo 
gomitolo.

3. Una volta completato il ferro, fai 
un piccolo nodo per unire i due fili 
e nascondi la codina nel bordo con 
l’aiuto di un ago da lana.

Metodo classico



47

E’ la nostra tecnica preferita per unire lana naturale al 100%, ma non è indicata 
per il cotone. Ci sono due modi per realizzare questa tecnica:

Felting

A) Con ago da cardata:

Se disponi di un ago da cardata è 
davvero molto semplice. Non dovrai 
far altro che avvicinare il filo del 
gomitolo che sta per finire vicino al 
filo di un gomitolo nuovo, e con con 
l’aiuto di un ago da lana infeltrire i 
due fili tra loro.

B) Senza ago da cardata:

Se non disponi di un ago da cardata, non 
ti preoccupare. Bagna le due estremità 
con acqua calda e strofinale tra di loro 
con le mani. Trattandosi di lana naturale 
al 100%, i filati rimarranno uniti senza 
alcun problema. 

A

B

ITALIANO



NAUCZ SIĘ 
PODSTAW 

DZIERGANIA
Wszystko, co musisz wiedzieć 
jako początkujący. Naucz się 

technik, których użyjesz w 
swoim projekcie.
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NABIERANIE OCZEK

1.Zrób węzeł przesuwny w sposób 
pokazany na rysunku. Umieść węzeł 
na drucie i lekko zaciśnij. Pamiętaj, 
żeby nie zaciskać zbyt mocno, bo 
będzie Ci później trudno przerabiać 
oczka. Chwyć prawą ręką nitkę 
wychodzącą z motka, a lewą drugą 
nitkę.

Aby rozpocząć robótkę, potrzebować będziesz nitki o długości równej 3-krotnej 
szerokości projektu, który chcesz wykonać. Na przykład, jeśli projekt ma 
szerokość 20 cm, odmierz końcówkę nitki o długości 60 cm. 

2. Zrób pętelkę z nitki w prawej ręce 
i wprowadź drut w tę pętelkę.
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3. Nitkę trzymaną w lewej ręce nawiń 
na drut w kierunku zgodnym z ruchem 
wskazówek zegara.

4. Pętelkę z prawej ręki przełóż górą 
nad drutem. Tak powstało drugie 
oczko. Następnie pociągnij lekko 
za obie nitki, aby zacisnąć oczko na 
drucie.  

5. Powtarzaj etapy od 2 do 4, aż 
otrzymasz pożądaną liczbę oczek.

POLSKI
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OCZKO PRAWE

To pierwsze oczko, którego musisz się nauczyć, chcąc robić na drutach. Na jego 
podstawie można tworzyć inne oczka.

1. Trzymaj drut z nabranymi oczkami w 
lewej ręce. Wkłuj prawy drut w pierwsze 
oczko w sposób pokazany na rysunku.

2. Nawiń nić na prawy drut zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara.

3. Prowadząc delikatnie prawy drut 
w kierunku do siebie, przeciągnij 
nową pętelkę przez początkowe oczko 
na lewym drucie.

4. Na koniec spuść oczko na prawy 
drut. Rezultat powinien wyglądać jak 
na rysunku. Powtórz tę samą operację, 
aż do przerobienia wszystkich oczek 
w rzędzie.
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OCZKO LEWE

1. Trzymaj drut z nabranymi oczkami 
w lewej ręce. Umieściwszy nitkę przed 
drutem, wbij prawy drut w pierwsze 
oczko.  Prawy drut musi znajdować się 
na lewym, jak pokazano na obrazku. 

2. Prawą ręką nawiń nić na prawy 
drut. W tym celu poprowadź nić nad 
i wokół prawego drutu w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara. 

3. Prowadząc delikatnie prawy drut 
w kierunku od siebie, przeciągnij 
nową pętelkę przez początkowe oczko 
na lewym drucie.

4. Na koniec spuść oczko na prawy 
drut. Rezultat powinien wyglądać jak 
na rysunku. Powtórz tę samą operację, 
aż do przerobienia wszystkich oczek 
w rzędzie.

POLSKI
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OCZKO PRZEŁOŻONE BEZ 
PRZERABIANIA

Kiedy robisz na drutach, musisz czasami przełożyć oczko bez przerabiania. Oto 
jak to zrobić:

1. Wbij prawy drut w oczko, które 
chcesz przełożyć tak jak do przerobienia 
na prawo.

2. Przełóż oczko z lewego drutu na 
prawy, nie przerabiając go.
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ZAMYKANIE OCZEK

Po przerobieniu wszystkich rzędów projektu musisz zamknąć oczka, aby zdjąć 
je z drutów.

1
2

1
2

1. Przełóż najpierw pierwsze oczko 
z lewego drutu na prawy, nie 
przerabiając go.

2. * Przerób drugie oczko na prawo. 
Przy pomocy końca lewego drutu 
przełóż pierwsze oczko na prawym 
drucie nad drugim oczkiem, jak 
pokazano na obrazku. Po wykonaniu 
tej operacji na prawym drucie powinno 
znajdować się jedno oczko*. 

3. Pierwsze oczko zostało zamknięte. 
Aby zamknąć wszystkie oczka w rzędzie 
lub pożądaną liczbę oczek powtarzaj od 
* do *. 

POLSKI
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ZMIANA MOTKA

Dzięki tej technice możesz połączyć nić z dwóch motków, kiedy jeden się 
skończył lub kiedy po prostu chcesz w trakcie pracy zmienić kolor włóczki.

1. Kiedy motek się kończy, dokończ 
rząd, który właśnie przerabiasz. 
Bardzo ważne jest, by koniec nici 
wypadł na końcu rzędu, gdyż wtedy 
połączenie dwóch motków jest mniej 
widoczne. Następnie, na końcu rzędu, 
weź nić z nowego motka i trzymaj ją 
lewą ręką z tyłu robótki.

2. Przerób normalnie następny rząd 
nitką z nowego motka.

3. Po przerobieniu całego rzędu zrób 
supełek, aby połączyć obie nitki. 
Nawlecz je na igłę i ukryj w brzegu 
robótki.

Metoda tradycyjna
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Oto nasza ulubiona technika łączenia dwóch motków w 100% naturalnej wełny. 
Nie jest ona wskazana przy łączeniu motków bawełny, ponieważ tego typu 
włókna nie da się sfilcować. Technikę tę można zrealizować na dwa sposoby:

Filcowanie

A) Przy użyciu igły do filcowania:

Jeśli masz igłę do filcowania, technika 
ta jest bardzo prosta. Wystarczy 
przyłożyć koniec wełny ze starego 
motka do końca wełny z nowego 
motka i sfilcować je razem przy 
pomocy igły.

B) Bez igły do filcowania:

Jeżeli nie posiadasz igły do filcowania, 
nie przejmuj się. Zmocz oba końce 
gorącą wodą i potrzyj w dłoniach jeden 
o drugi. Ponieważ wełna jest w 100% 
naturalna, nitki trwale się ze sobą 
połączą.

A

B

POLSKI



LÆR DE 
GRUNDLÆGGENDE 

STRIKKEFÆRDIGHEDER
Alt hvad du behøver at vide som 
begynder. Lær de teknikker, du 

vil bruge i dit projekt.
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SLÅ MASKER OP

1. Lav en løkke som den, du kan se 
på billedet. Stik en strikkepind ind 
i løkken og træk i løkken, så den 
sidder stramt om pinden. Du må ikke 
stramme løkken for meget, ellers kan 
det godt blive svært at strikke i den. 
Hold garnet fra garnnøglet i din højre 
hånd og hold garntråden i venstre 
hånd. 

For at begynde dit projekt, skal du bruge et stykke garn, der er tre gange så langt 
som dit strikkeprojekt. Det vil sige, at hvis dit projekt er på 20 cm, skal du bruge 
starte med en garntråd på 60 cm. 

2. Med din højre hånd skal du lave 
en løkke med garnet og sætte den på 
pinden. 
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3. Slå garnet om pinden i venstre hånd 
mod urets retning. 

4. Træk løkken i højre hånd over 
strikkepinden. Du har lige slået maske 
nummer to op. Træk let i begge tråde, 
så masken strammes på pinden. 

5. Gentag trin 3 til 5 indtil du har slået 
det antal masker op, som du behøver.

DANSK
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RETMASKER

Den første slags masker, du skal lære at strikke, er retmasker. Disse fungerer 
som basen for alle andre masker.  

1. Hold i din venstre hånd strikkepinden 
med maskerne på. Stik højre hånds 
strikkepind ind i midten af første maske 
som vist på billedet.

2. Slå garnet om strikkepinden i den 
anden retning. 

3. Før forsigtigt højre strikkepind mod 
dig, mens du trækker den nye løkke 
og fører den gennem den oprindelige 
maske på venstre hånds strikkepind. 

4. Sæt masken på højre hånds 
strikkepind, så vil det se ud ligesom 
på billedet. Gentag disse skridt for at 
strikke rækken færdig. 
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VRANGMASKER

1. Hold strikkepinden med maskerne 
på i venstre hånd. Placer garnet foran 
strikkepinden og stik højre hånds 
strikkepind ind i midten af første 
maske foran venstre strikkepind, 
ligesom du kan se på billedet. 

2. Før garnet op over og rundt omkring 
venstre hånds strikkepind med højre 
hånd, så du laver en løkke mod urets 
retning. 

3. Før forsigtigt højre hånds strikkepind 
bagud, og træk løkken med dig, så den 
føres gennem den oprindelige maske 
på venstre hånds strikkepind. 

4. Sæt masken på højre hånds strikkepind. 
Gentag disse trin til du har har strikket 
alle masker. 

DANSK
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TAG EN MASKE LØST AF

Nogle gange skal du tage en maske løst af. Følg disse nemme trin. 

1. Stik højre hånds strikkepind ind i 
masken, om som du skulle til at strikke 
den som en retmaske.

2. Lad den glide over på højre hånds 
strikkepind uden at strikke masken. 
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LUK MASKER AF

Når du er færdig med dit projekt, skal du lukke masker af, så du kan få maskerne 
af pindene.

1. Begynd med at tage første maske 
løst af uden at strikke den. 

2. *Strik den anden maske ret. Med 
hjælp fra venstre hånds strikkepind, 
skal du løfte første maske over anden 
maske som vist på billedet, så der er 
kun er en maske tilbage på højre hånds 
strikkepind*. 

3. Nu har du lukket første maske af. 
Gentag fra * til * indtil du har lukket 
det antal masker af, som du skal. 

DANSK
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SKIFT GARN

Du skal bruge denne teknik til samle to garnnøgler, når det garnnøgle, du 
strikker med, slipper op, eller hvis du skal skifte til en anden farve. 

1. Når du kan se, at du er ved at løbe 
tør for garn, skal du stoppe med at 
strikke med dit nuværende garnnøgle 
i slutningen af en række. På den måde 
bliver det lettere for dig at samle 
garntrådene. Tag det ny garnnøgle 
og hold det med venstre hånd bag dit 
projekt. 

2. Fortsæt ved at strikke næste række 
som hidtil, men med det ny garnnøgle. 

3. Når du er færdig med rækken, skal 
du binde en lille knude for at samle de 
to garnender. Tråd herefter en garnnål 
med begge garnender og hæft ende 
langs kanten. 

Den klassiske metode
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Dette er vores yndlingsteknik til at samle garn, der er lavet af 100% uld, men vi 
anbefaler det ikke til bomuld, da bomuldsgarn ikke kan filtes. Der er to måder 
at gøre det på. 

Filtning

A) Med en filtenål: 

Hvis du har en filtenål, er det ret let. 
Du skal bare lægge de to garnender op 
ad hinanden og filte dem sammen med 
nålen. 

B) Uden en filtenål:

Hvis du ikke har en filtenål, skal du 
ikke være ked af. Gør begge garnender 
en smule våde med varmt vand. Gnid 
enderne mod hinanden med dine 
håndflader. Fordi det er 100% naturligt 
uld, vil garnenderne samle sig. 

A

B

DANSK



LÆR DE 
GRUNNLEGGENDE 

STRIKKEFERDIGHETENE
Alt du trenger å vite som 

nybegynner. Lær teknikkene du 
vil bruke i prosjektet ditt.
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LEGGE OPP

1. Lag en glideknute som vist på 
bildet. Sett inn strikkepinnen i 
løkken og stram inn knuten så den 
ligger inntil pinnen, ikke lag den for 
stram, da vil det bli tungt å strikke og 
resultatet vil bli smalere og mindre 
enn oppskriften tilsier. Hold tråden fra 
nøstet i din høyre hånd, og hold nøstet 
i din venstre.

For å starte prosjektet ditt trenger du en garn-ende som er tre ganger så lang om 
bredden på det du vil strikke. Det betyr at hvis du skal legge opp til et plagg med 
en bredde på 20cm, så trenger du et nøste som er minst 60cm lang.

2. Lag en løkke med høyre hånd og 
legg denne rundt pinnen.
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3. Så fører du pinnen rundt garnet i 
venstre hånd med klokken.

4. Dra løkken i din høyre hånd over 
pinnen. Nå har du laget maske nummer 
to. Dra i begge trådene for å tilpasse 
masken til pinnen.

5. Gjenta punkt 2 - 4 til du har ønsket 
antall masker.

NORSK
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RETTSTRIKK

Den første strikkemetoden du skal lære å bruke er rettstrikk, dette er 
grunnmetoden som ligger til grunn for de fleste strikkemetoder.

1. Hold pinnen med masker på i din 
venstre hånd. Før høyre hånd med en 
tom strikkepinne inn i midten av den 
første masken som vist på bildet.

2. Legg tråden over pinnen motsatt 
vei.

3. Dra forsiktig pinnen i høyre hånd 
gjennom masken på venstre hånds 
pinne, da dannes en ny løkke på 
høyre hånds pinne.

4. Gjenta disse stegene til enden av 
raden.
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VRANGSTRIKK

1. Hold pinnen med masker på, i 
venstre hånd. Tråden skal ligge foran 
pinnen. Før pinnen i høyre hånd inn 
gjennom den første masken og foran 
pinnen i venstre hånd, som på bildet.

2. Legg tråden over og rundt pinnen i 
høyre hånd, så du lager en løkke mot 
klokka.

3. Dra forsiktig pinnen i høyre hånd 
bakover, dermed drar du en ny løkke 
gjennom den opprinnelige masken 
på pinnen i venstre hånd til å bli en 
maske på pinnen i høyre hånd.

4. Gjenta disse stegene til du har 
strikket hele raden

NORSK
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HOPPE OVER EN MASKE

Noen ganger trenger du å hoppe over en maske. Dette er de enkle stegene du 
trenger for å få til dette.

1. Før pinnen i høyre hånd inn i den 
masken du vil hoppe over, som om du 
skal strikke den.

2. Overfør den til pinnen i høyre hånd, 
uten å strikke den.
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FELLE AV

Når du er ferdig med et prosjekt må du å felle av maskene for å kunne fjerne 
strikkepinnene. 

1. Start med å hoppe over første maske 
og legge den direkte over på pinnen i 
høyre hånd.

2. * Strikk maske nummer to. Med 
hjelp av pinnen i venstre hånd fører du 
masken på pinnen i høyre hånd over 
maske nummer to som du har strikket 
slik at du igjen har en maske på pinnen 
i høyre hånd.*

3. Du har feltt av din første maske. 
Gjenta stegene fra * til * til du har felt 
av så mange masker som du ønsker.

NORSK
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BYTTE NØSTE

Når et garnnøste er ferdig, og du vil fortsette med et nytt, eller hvis du skal bytte 
farge må du  kunne starte på et nytt nøste.

1. Når garnet du strikker med nesten 
er slutt kan det lønne seg å komme til 
enden av raden, da vil det være lettere 
å få skjøten til å bli “usynlig”. Hold 
enden på det nye nøstet i din venstre 
hånd, bak strikketøyet. Pass på at du 
har en lang nok ende til at du får festet 
garnenden.

2. Når raden er ferdig, starter du å 
strikke neste rad med det nye nøstet.

3. Når du er ferdig med første rad 
med nytt garn kan du knyte sammen 
ny og gammel garnende og veve de 
inn i plagget med en heklenår, eller 
strikkenål, slik at de ikke synes lengre.

Klassisk metode
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Dette er vår favoritteknikk for å skifte tråd med ullgarn. Den fungerer best når 
nøstene er i 100% ull. Bomull tover ikke, så denne teknikken kan ikke brukes 
da. Det er to måter å tove sammen garnender på:

Felting

A) Med en karde:

Hvis du har en karde kan du legge 
endene sammen og karde de til de et 
tovet inn i hverandre.

B) Hvis du ikke har en karde:

Hvis du ikke har en karde for hånden, så 
finnes det en enkel teknikk du kan bruke 
uten spesialutstyr. Fukt garnendene du 
vil tove sammen i varmt vann. Legg 
garnendene i håndflaten, hver sin vei, 
og gni hendene sammen til du har tovet 
endene. Det kan være lurt og “rufse” 
litt i hver garnende før du legger de i 
håndflaten, slik at de lettere tover seg 
sammen. Når garnet er i ren ull, vil de 
henge sammen godt med denne metoden.A

B

NORSK
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